
62

V
Á

LV
U

L
A

S
V

A
LV

E
S

Ref. 3802 Manómetro Ø 40, salida posterior, rosca BSP
Caja ABS. Tubo bourdon y racor latón UNE-EN 12165. Rosca 1/8" macho gas 
(BSP). Graduaciones disponibles 0 a 2,5-4-6-10-16-25 bar. Salida posterior. 
Clase de precisión 2,5.

Pressure gauge Ø 40, back connection, BSP thread
ABS case. Brass bourdon pipe and connector UNE-EN 12165. 1/8" male 
gas threaded (BSP). Scale available from 0 to 2,5-4-6-10-16-25 bar. Back 
connection. Precision class 2,5.

3802 006 0-6 0-80 0,036 1-240

3802 010 0-10 0-140 0,036 1-240

A L D
39 40 25

Ref. 3819  Manómetro Ø 53 indicador rojo, salida inferior
 Caja ABS. Tubo bourdon y racor latón UNE-EN 12165. Rosca 1/4” macho gas 
(BSP). Graduaciones disponibles 0 a 2,5-4-6-10-16-25 bar. Salida inferior 
(radial). Clase de precisión 2,5.

 Pressure gauge Ø 53, red index, bottom connection
 ABS case. Brass bourdon pipe and connector UNE-EN 12165. 1/4” male 
gas threaded (BSP). Scale available from 0-2.5-4-6-10-16-25 bar. Bottom 
connection (radial). Precision class 2.5.

3819 002 0-2,5 0-40 0,071 1-280

3819 004 0-4 0-60 0,071 1-280

3819 006 0-6 0-90 0,071 1-280

3819 010 0-10 0-150 0,071 1-280

3819 016 0-16 0-240 0,071 1-280

3819 025 0-25 0-400 0,071 1-280

A L D
46 53 27

CÓDIGO
CODE BAR PSI PESO

WEIGHT
CAJA / BOX

CARTON

Ref. 3809 Termomanometro Ø80 Salida posterior.
Caja de acero pintada. Tubo Bourdon y rosca de latón según UNE-EN 12165. 
Rosca R1/2" macho ISO 7/1 (UNE-EN 10226). Rango de presión 0 - 6 bar. 
Clase de precisión 2,5. Termometro bimetalico. Rango de temperatura 20 
a 120ºC.

Thermomanometer Ø80, back connection
Steel case. Brass bourdon pipe and connector UNE-EN 12165. 1/2" male gas 
threaded (BSP) ISO 7/1 (UNE-EN 10226). Scale 0-6 bar. Precision class 2,5 . 
Bimetallic thermometer.Temperature range 20 to 120ºC.

A 70
L 83
D 30

e/c 21
R R 1/2"

Ref. 3840 Manómetro Ø50, salida radial, rosca NPT
Caja ABS. Tubo bourdon y racor según laton UNE EN 12165. Rosca 1/4" 
macho NPT. Graduacion disponible 0-6 bar (salida inferior) y 0-250 bar 
(salida lateral). Clase de precisión 1.6.

Pressure gauge Ø50, radial connection, NPT thread
ABS case. Brass bourdon pipe and connector UNE-EN 12165. 1/4" male gas 
threaded (BSP). Scale avialible 0-6 bar (bottom connection) and 0-250 bar 
(lateral connection). Precision class 1.6.

A L D
45 50 27

3840 006 0-6 - 0,056 1 

3840 250 0-250 - 0,062 1 

3809 006 0-6 - 0,19 1
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Ref. 3821  Manómetro Ø 53, salida posterior, rosca BSP
 Caja ABS. Tubo bourdon y racor latón UNE-EN 12165. Rosca 1/4” macho gas 
(BSP). Graduaciones disponibles 0 a 2,5-4-6-10-16-25 bar. Salida posterior. 
Clase de precisión 2,5.

 Pressure gauge Ø 53, back connection, BSP thread
 ABS case. Brass bourdon pipe and connector UNE-EN 12165. 1/4” male gas 
threaded (BSP). Scale available from 0-2,5-4-6-10-6-25 bar. Back connection. 
Precision class 2.5.

3821 002 0-2,5 0-40 0,068 1-210

3821 004 0-4 0-60 0,068 1-210

3821 006 0-6 0-90 0,068 1-210

3821 010 0-10 0-150 0,068 1-210

3821 016 0-16 0-240 0,068 1-210

3821 025 0-25 0-400 0,068 1-210

A L D
48 53 27

Ref. 3818  Manómetro Ø 53 indicador rojo, salida posterior
 Caja ABS. Tubo bourdon y racor latón UNE-EN 12165. Rosca 1/4” macho gas 
(BSP). Graduaciones disponibles 0 a 2,5-4-6-10-16-25 bar. Salida posterior. 
Clase de precisión 2,5.

 Pressure gauge Ø 53, red index, back connection
 ABS case. Brass bourdon pipe and connector UNE-EN 12165. 1/4” male 
gas threaded (BSP). Scale available from 0-2.5-4-6-10-16-25 bar. Back 
connection. Precision class 2.5.

3818 002 0-2,5 0-40 0,066 1-210 

3818 004 0-4 0-60 0,066 1-210 

3818 006 0-6 0-90 0,066 1-210

3818 010 0-10 0-150 0,066 1-210

3818 016 0-16 0-240 0,066 1-210

3818 025 0-25 0-400 0,066 1-210

A L D
48 53 27

Ref. 3820  Manómetro Ø 53, salida inferior, rosca BSP
 Caja ABS. Tubo bourdon y racor latón UNE-EN 12165. Rosca 1/4” macho gas 
(BSP). Graduaciones disponibles 0 a 2,5-4-6-10-16-25 bar. Salida inferior 
(radial). Clase de precisión 2,5.

 Pressure gauge Ø 53, bottom connection, BSP thread
 ABS case. Brass bourdon pipe and connector UNE-EN 12165. 1/4” male 
gas threaded (BSP). Scale available from 0-2.5-4-6-10-16-25 bar. Bottom 
connection (radial). Precision class 2.5.

3820 002 0-2,5 0-40 0,064 1-280

3820 004 0-4 0-60 0,064 1-280

3820 006 0-6 0-90 0,064 1-280

3820 010 0-10 0-150 0,064 1-280

3820 016 0-16 0-240 0,064 1-280

3820 025 0-25 0-400 0,064 1-280

A L D
47 53 27

Ref. 3820N  Manómetro Ø 53, salida inferior, rosca NPT
 Caja ABS. Tubo bourdon y racor latón UNE-EN 12165. Rosca 1/4” macho 
(NPT). Graduaciones disponibles 0 a 2,5-4-6-10-16-25 bar. Salida inferior 
(radial). Clase de precisión 2,5.

 Pressure gauge Ø 53, bottom connection, NPT thread
 ABS case. Brass bourdon pipe and connector UNE-EN 12165. 1/4” male 
threaded (NPT). Scale available from 0-2.5-4-6-10-16-25 bar. Bottom 
connection (radial). Precision class 2.5.

Several scales available

3820N 002 0-2,5 0-40 0,064 1-280

3820N 004 0-4 0-60 0,064 1-280

3820N 006 0-6 0-90 0,064 1-280

3820N 010 0-10 0-150 0,064 1-280

3820N 016 0-16 0-240 0,064 1-280

3820N 025 0-25 0-400 0,064 1-280

A L D
47 53 27

CÓDIGO
CODE BAR PSI PESO

WEIGHT
CAJA / BOX

CARTON

LÍNEA HIDROSANITARIA / HYDROSANITARY LINE

0
1

-------
D 

[]¡ 
~ A 

-

-
D 

-< ► 
► 

[} 
A 

-< ► 

https://rodavigo.net/es/c/valvuleria-e-instrumentacion/f/genebre

Polígono Industrial O Rebullón s/n. 36416 - Mos - España - rodavigo@rodavigo.com

Servicio de Att. al Cliente
+34 986 288118



64

V
Á

LV
U

L
A

S
V

A
LV

E
S

CÓDIGO
CODE BAR PSI PESO

WEIGHT
CAJA / BOX

CARTON

Ref. 3825  Manómetro Ø 63, indicador rojo, salida inferior
 Caja ABS. Tubo bourdon y racor latón UNE-EN 12165. Rosca 1/4” macho gas 
(BSP). Graduaciones disponibles 0 a 2,5-4-6-10-16-25 bar. Salida inferior 
(radial). Clase de precisión 2,5.

 Pressure gauge Ø 63, red index, bottom connection
 ABS case. Brass bourdon pipe and connector UNE-EN 12165. 1/4” male 
gas threaded (BSP). Scale available from 0-2.5-4-6-10-16-25 bar. Bottom 
connection (radial). Precision class 2.5.

3825 002 0-2,5 0-40 0,075 1-180 

3825 004 0-4 0-60 0,075 1-180 

3825 006 0-6 0-90 0,075 1-180

3825 010 0-10 0-150 0,075 1-180

3825 016 0-16 0-240 0,075 1-180

3825 025 0-25 0-400 0,075 1-180

A L D
50 63 28

Ref. 3826  Manómetro Ø 63, indicador rojo, salida posterior
 Caja ABS. Tubo bourdon y racor latón UNE-EN 12165. Rosca 1/4” macho gas 
(BSP). Graduaciones disponibles 0 a 2,5-4-6-10-16-25 bar. Salida posterior. 
Clase de precisión 2,5.

 Pressure gauge Ø 63, red index, back connection
 ABS case. Brass bourdon pipe and connector UNE-EN 12165. 1/4” male 
gas threaded (BSP). Scale available from 0-2.5-4-6-10-16-25 bar. Back 
connection (radial). Precision class 2.5.

3826 002 0-2,5 0-40 0,084 1-75

3826 004 0-4 0-60 0,084 1-132

3826 006 0-6 0-90 0,084 1-132

3826 010 0-10 0-150 0,084 1-132

3826 016 0-16 0-240 0,084 1-75

3826 025 0-25 0-400 0,084 1-132

A L D
49 63 29

Ref. 3822  Manómetro Ø 63 con glicerina, salida inferior, rosca BSP
 Caja acero inox. AISI 304. Tubo bourdon y racor latón UNE-EN 12165. Rosca 
1/4” macho gas (BSP). Graduaciones disponibles 0 a 2,5-4-6-10-16-25-60-
100 bar. Salida inferior (radial). Clase de precisión 2,5.

 Pressure gauge Ø 63 with glycerine, bottom connection, BSP 
thread
 Stainless steel AISI 304 case. Brass bourdon pipe and connector UNE-EN 
12165. 1/4” male gas threaded (BSP). Scale available from 0-2,5-4-6-10-16-
25-60-100 bar. Bottom connection (radial). Precision class 2.5.

3822 002 0-2,5 0-40 0,180 1-160

3822 004 0-4 0-60 0,180 1-160

3822 006 0-6 0-90 0,180 1-160

3822 010 0-10 0-150 0,180 1-160

3822 016 0-16 0-240 0,180 1-160

3822 025 0-25 0-400 0,180 1-160

3822 060 0-60 0-900 0,180 1-160

3822 100 0-100 0-1500 0,180 1-160
A L D
55 63 30

Ref. 3822N  Manómetro Ø 63 con glicerina, salida inferior, rosca NPT
 Caja acero inox. AISI 304. Tubo bourdon y racor latón UNE-EN 12165. Rosca 
1/4” macho (NPT). Graduaciones disponibles 0 a 2,5-4-6-10-16-25-60-100 
bar. Salida inferior (radial). Clase de precisión 2,5.

 Pressure gauge Ø 63 with glycerine, bottom connection, NPT 
thread
 Stainless steel AISI 304 case. Brass bourdon pipe and connector UNE-EN 
12165. 1/4” male threaded (NPT). Scale available from 0-2.5-4-6-10-16-25-60-
100 bar. Bottom connection (radial). Precision class 2.5.

Several scales available

3822N 002 0-2,5 0-40 0,185 1-160

3822N 004 0-4 0-60 0,185 1-160

3822N 006 0-6 0-90 0,185 1-160

3822N 010 0-10 0-150 0,185 1-160

3822N 016 0-16 0-240 0,185 1-160

3822N 025 0-25 0-400 0,185 1-160

3822N 060 0-60 0-900 0,185 1-160

3822N 100 0-100 0-1500 0,185 1-160

A L D
55 63 30
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CÓDIGO
CODE BAR PSI PESO

WEIGHT
CAJA / BOX

CARTON

Ref. 3829  Manómetro Ø 63 con glicerina, salida posterior, rosca BSP
 Caja acero inox. AISI 304. Tubo bourdon y racor latón UNE-EN 12165. Rosca 
1/4” macho gas (BSP). Graduaciones disponibles 0 a 2,5-4-6-10-16-25-60-
100 bar. Salida posterior. Clase de precisión 2,5.

 Pressure gauge Ø 63 with glycerine, back connection, BSP 
thread
 Stainless steel AISI 304 case. Brass bourdon pipe and connector UNE-EN 
12165. 1/4” male gas threaded (BSP). Scale available from 0-2.5-4-6-10-16-
25-60-100 bar. Back connection. Precision class 2.5.

3829 002 0-2,5 0-40 0,184 1-60 

3829 004 0-4 0-60 0,225 1-60 

3829 006 0-6 0-90 0,184 1-60

3829 010 0-10 0-150 0,184 1-60

3829 016 0-16 0-240 0,184 1-60

3829 025 0-25 0-400 0,184 1-60

3829 060 0-60 0-900 0,184 1-60

3829 100 0-100 0-1500 0,184 1-60
A L D
48 63 27

Ref. 3814  Manómetro Ø 63 con glicerina, salida inferior, rosca BSP
 Caja acero inox AISI 304. Tubo bourdon y racor en acero inox. AISI 304. 
Rosca 1/4” macho gas (BSP). Graduaciones disponibles 0 a 2,5-4-6-10-16-
25-40- 60-100 bar. Salida inferior (radial). Clase de precisión 2,5.

 Pressure gauge Ø 63 with glycerine, bottom connection, BSP 
thread
 Stainless steel AISI 304 case - bourdon pipe and connector. 1/4” male gas 
threaded (BSP). Scale available from 0-2.5-4 -6-10-16-25-40-60-100 bar. 
Bottom connection (radial). Precision class 2.5.

3814 002 0-2,5 0-40 0,207 1-160

3814 004 0-4 0-60 0,207 1-160

3814 006 0-6 0-90 0,207 1-160

3814 010 0-10 0-150 0,207 1-160

3814 016 0-16 0-240 0,207 1-160

3814 025 0-25 0-400 0,207 1-160

3814 040 0-40 0-600 0,207 1-160

3814 060 0-60 0-900 0,207 1-160

3814 100 0-100 0-1500 0,207 1-160
A L D
56 63 30

Ref. 3714  Manómetro Ø 63 mm, salida inferior, rosca NPT
2, psi.

 Pressure gauge Ø 63 mm, bottom connection, NPT thread
2, psi scale.

3714 004 0-4 0-60 0,092 1-200

3714 007 0-7 0-100 0,092 1-200

3714 010 0-10 0-150 0,092 1-200

3714 014 0-14 0-200 0,092 1-200

3714 017 0-17 0-250 0,092 1-200

3714 021 0-21 0-300 0,092 1-200

3714 028 0-28 0-400 0,092 1-200

A L D
51 63 30

Ref. 3827  Manómetro Ø 80 mm, indicador rojo, salida inferior, rosca 
BSP
 Caja ABS, índice rojo, doble escala. Tubo Bourdon y racor en latón UNE-EN 
12165. Rosca 3/8” macho gas (BSP). Graduaciones disponibles 0 a 2,5-4-6-
10-16-25-40 bar. Salida inferior. Clase de precisión 2,5.

 Presure gauge Ø 80 mm, red index, bottom connection, BSP 
thread
 ABS Case, red index, double scale. Burdon pipe and connector 3/8” male 
gas threaded (BSP). Scale available from 0-2.5-4-6-10-16-25-40 bar. Bottom 
connection (radial). Precision class 2.5.

3827 002 0-2,5 0-40 0,130 1-100

3827 004 0-4 0-60 0,130 1-100

3827 006 0-6 0-90 0,130 1-100

3827 010 0-10 0-150 0,130 1-100

3827 016 0-16 0-240 0,130 1-100

3827 025 0-25 0-400 0,130 1-100

3827 040 0-40 0-600 0,001 1-100

A L D
70 80 32
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Ref. 3824  Manómetro Ø 100 con glicerina, salida inferior, rosca BSP
 Caja acero inox AISI 304, tubo bourdon y racor en acero inox. AISI 304. 
Rosca 1/2” macho gas (BSP). Graduaciones disponibles 0 a 2,5-4-6-10-16-
25-40-60-100 bar. Salida inferior (radial). Clase de precisión 1,6.

 Pressure gauge Ø 100 with glycerine, bottom connection, 
BSP thread
 Stainless steel AISI 304 case, bourdon pipe and connector. 1/2” male gas 
threaded (BSP). Scale available from 0-2,5-4-6-10-16-25-40-60-100 bar. 
Bottom connection (radial). Precision class 1.6.

3824 002 0-2,5 0-40 0,561 1-44 

3824 004 0-4 0-60 0,561 1-44 

3824 006 0-6 0-90 0,561 1-44

3824 010 0-10 0-150 0,561 1-44

3824 016 0-16 0-240 0,561 1-44

3824 025 0-25 0-400 0,561 1-44

3824 040 0-40 0-600 0,561 1-44

3824 060 0-60 0-900 0,561 1-44

3824 100 0-100 0-1500 0,561 1-44
A L D
85 100 36

Ref. 3824N  Manómetro Ø 100 con glicerina, salida inferior, rosca NPT
 Caja acero inox AISI 304, tubo Bourdon y racor en acero inox. AISI 304. 
Rosca 1/2” macho (NPT). Graduaciones disponibles 0 a 4-6-10-16-25-40 bar. 
Salida inferior (radial). Clase de precisión 1,6.

 Pressure gauge Ø 100 with glycerine, bottom connection, 
NPT thread
 Stainless steel AISI 304 case, Bourdon pipe and connector. 1/2” male 
threaded (NPT). Scale available from 0-4-6-10-16-25-40-60-100 bar. Bottom 
connection (radial). Precision class 1.6.

3824N 004 0-4 0-60 0,585 1-44

3824N 006 0-6 0-90 0,520 1-44

3824N 010 0-10 0-150 0,520 1-44

3824N 016 0-16 0-240 0,520 1-44

3824N 025 0-25 0-400 0,585 1-44

3824N 040 0-40 0-600 0,520 1-44

A L D
85 100 36

CÓDIGO
CODE BAR PSI PESO

WEIGHT
CAJA / BOX

CARTON

Ref. 3956  PTFE líquido 50 ml
 Adhesivo anaeróbico para sellar conexiones roscadas metálicas. Resistente a 
golpes y vibraciones. Temperaturas desde -55ºC a +150ºC. Fácil desmontaje 
de piezas selladas.

 Liquid “PTFE” 50 ml
 Anaerobic adhesive for sealing metal thread pipe joints. Shocks and 
vibrations resistant. Temperatures from -55ºC to +150ºC. Easy dismantling 
of sealed joints.

3956 00 50 ml 0,070 10-50

Ref. 3950 -  3952 -  3955

3950 - Cinta “PTFE”
12 m de longitud 0,075 mm de espesor, 12 mm de ancho 0,35 g/cm3  
de densidad.

3950 - “PTFE” tape
12 m length 0.075 mm thickness, 12 mm width 0.35 g/cm3 density.

3950 00 0,075 x 12 0,008 100-1000 

3952 - Cinta “PTFE”
12 m de longitud 0,060 mm de espesor 12 mm de ancho 0,26 g/cm3  
de densidad.

3952 - “PTFE” tape
12 m length 0.060 mm thickness, 12 mm width 0.26 g/cm3 density.

3952 00 0,060 x 12 0,006 100-1000

3955 - Cinta “PTFE”
50 m de longitud 0,1 mm de espesor, 19 mm de ancho 0,54 g/cm3  
de densidad.

3955 - “PTFE” tape
50 m length 0.1 mm thickness, 19 mm width 0.54 g/cm3 density.

3955 00 0,1 x 19 0,071 25-200

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

PESO
WEIGHT

CAJA / BOX
CARTON

0
1
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SERVICIOS DE AGUA

El sistema GE-Block patentato por Genebre, 
diseñado para nuestra gama de válvulas 
antifraude, permite mediante una llave 
especial, bloquear la válvula en posición de 
abrir/cerrar, cierre y 10% del caudal nominal.

Dirigido a empresas proveedoras de las
compañías de distribución de agua de cada país.

Las válvulas waterworks trabajan en 4 posibles posiciones:
The waterworks valve work in 4 possible positions:

Estas 4 posibles posiciones se consiguen girando el accionamiento a un punto determinado mediante una llave especial. 
Se debe hacer coincidir la marca del accionamiento con el tope del cuerpo. These four possible positions are achieved by  
rotating the handle to a determinate point by a special key. It must match the handle’s mark with the body’s stop.

Procedimiento de cambio de posición y bloqueo (Ejemplo de función normal Abrir / Cerrar manualmente a Bloqueo en 10% apertura):
Procedure for changing the position and blocking (Example from Normal function Open / Close manually to Lock in 10% opening):

A

1

B

2 4

C

3 5

D

6

Función normal Abrir /
Cerrar manualmente (O    C)
Normal function Open /
Close manually (O C)

Interrumpir el flujo del agua 
girando  el accionamietnto 
en sentido horario. / Stop 
the water flow rotating the 
handle in  clockwise.

Bloqueo en posición Abierta (OB)
Lock in Open position (OB)

Extraer el tapón de
protección de plástico.
/ Remove the plastic
protection cap.

Girar el accionamiento
hasta  la  posición de
bloqueo deseada (bloqueo
10% apertura). / Rotate the
handle until the required
locked position (Lock in
10% opening).

Bloqueo en posición Cerrada (CB)
Lock in Close position (CB)

Introducir la llave especial 
hasta enganchar el tornillo 
y girar en sentido horario 
hasta que el accionamietnto 
salga del tope del cuerpo 
hacia arriba. / Insert the 
special key to engage the 
screw and rotate clockwise 
until the handle go out the 
body’s stop upward.

Introducir de nuevo la llave
especial hasta enganchar
el tornillo y girar en
sentido anti-horario.  El
accionamiento quedará
bloqueado y no se podrá
girar. / Fit the special key
again , engage the screw and
rotate counter-clockwise. The
handle will remain locked and
you can not rotate it.

Bloqueo en 10% de apertura (10º)
Lock in 10% opening (10º)

Extraer la llave y introducir 
el tapón de protección.  
La válvula permanecerá 
bloqueada (en 10% 
apertura). / Remove the 
key and  insert the plasctic 
protection cap. The valve 
will remain locked (at 10% 
opening).

WATERWORKS

GE-Block system patented by Genebre, 
designed for our anti-fraud valves let by 
means and special key, block the valve in 
open/close, close and 10% open positions.

This valve system is intended for valve and 
pipe suppliers for water supply companies 
from every country.

FUNCIONAMIENTO VÁLVULAS WATERWORKS - SISTEMA ANTIFRAUDE
FUNCTION  WATERWORKS VALVE - ANTIFRAUD SYSTEM

VÁLVULAS ANTIFRAUDE / ANTI FRAUD VALVES

D

B

C

Bloqueo en 10% de apertura
Lock in 10% opening
Bloqueo en posición Abierta
Lock in Open position
Bloqueo en posición Cerrada
Lock in Close position

D

B

C

Tope del cuerpo
Body’s stop

-------
1 1 1 1 

D l 

01 ~ -
1 1 1 1 

D 
-<C:-►1 l ....:_ L ► 

~ 
- -----

-

https://rodavigo.net/es/c/valvuleria-e-instrumentacion/f/genebre

Polígono Industrial O Rebullón s/n. 36416 - Mos - España - rodavigo@rodavigo.com

Servicio de Att. al Cliente
+34 986 288118




